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Traglasten am Teleskopausleger
Lifting capacities on telescopic boom
Forces de levage à la flèche télescopique · Portate del braccio telescopico
Tablas de carga con pluma telescópica · Ѓрузоподъемность на телескопической стреле
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2 LTM 1055-3.1

10,2 - 40 m 12 t360°

Грузоподъемность на телескопической стреле
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LTM 1055-3.1

10,2 - 40 m 7 t360°

5,5 t360°10,2 - 40 m

Traglasten am Teleskopausleger
Lifting capacities on telescopic boom
Forces de levage à la flèche télescopique · Portate del braccio telescopico
Tablas de carga con pluma telescópica · Ѓрузоподъемность на телескопической стреле

Грузоподъемность на телескопической стреле



m

m

m

m

0° = nach hinten · over rear · en arrière · sul poseriore · hacia atrás · при выдвинутой назад стреле
Reifengröße · tyre size · dimensions de pneumatiques · dimensioni di pneumatici · tamaño de neumáticos · шины:: 16.00 R 25 / 20.5 R 25
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TAB 115113 / 115115 / 115118 / 115133 / 115136

  

16,4
14,3
12,7
11,3
10,2
  8,2
  6,8

  3
  3,5
  4
  4,5
  5
  6
  7
  8
  9
10

  3
  3,5
  4
  4,5
  5
  6
  7
  8
  9
10

10,2 m
0°

12 t

13,6 m

15,1
13,2
11,6
10,3
  9,3
  7,4
  6,2

14,7
12,8
11,3
10,1
  9,1
  7,2
  5,9

  6,5
  5,6
  4,9
  4,1
  3,1
  2,5

  7,1
  6,1
  5,3
  4,6
  3,8
  2,9
  2,3

14,8
13,1
11,7
10,6
  8,7
  7,2
  6,2
  5,4
  4,7

13,7
12,1
10,8
  9,7
  7,9
  6,6
  5,6
  4,8
  3,9

13,3
11,7
10,5
  9,5
  7,6
  6,3
  5,2
  4,2
  3,6

  6,4
  5,5
  5,3
  4,7
  3,5
  2,8
  2,3

  6,5
  5,7
  5
  4,2
  3,3
  2,6

360° 0° 360°
7 t 5,5 t 7 t 5,5 t 12 t 7 t 5,5 t 7 t 5,5 t

LTM 1055-3.1

12 t/7 t/5,5 t10,2 - 13,6 m 0° / 360°

12 t/7 t/5,5 t0° / 360°10,2 - 13,6 m

Traglasten am Teleskopausleger
Lifting capacities on telescopic boom
Forces de levage à la flèche télescopique · Portate del braccio telescopico
Tablas de carga con pluma telescópica · Ѓрузоподъемность на телескопической стреле

Грузоподъемность на телескопической стреле



Hubhöhen
Lifting heights
Hauteurs de levage · Altezze di sollevamento
Alturas de elevación · Высота подъема
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Высота подъема
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Traglasten an der Klappspitze
Lifting capacities on the folding jib
Forces de levage à la fléchette pliante · Portate del falcone ribaltabile
Tablas de carga con plumín lateral · Ѓрузоподъемность на откидном удлинителе

TAB 115031 / 115040 / 115049
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9,5 m 12 t360°10,2 - 40 m

Грузоподъемность на откидном удлинителе
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TAB 115031 / 115040 / 115049
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1,6
1,4
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2
2
2
2
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1
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2
2
1,7
1,5
1,3
1,1
0,9

2,2
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2,1
2
2
2
2
2
2
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3,1
3
2,9
2,8
2,7
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2
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2
2
2
2
2
2
2
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3,1
3,1
3
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2,8
2,7
2,6
2,5
2,4
2,4
2,3
2,1
1,8
1,6
1,3
1,1
0,9
0,8
0,6

2,5
2,4
2,3
2,3
2,2
2,2
2,1
2,1
2
2
1,8
1,5
1,3
1,1
0,9
0,7
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2,1
2
2
2
2
2
2
1,9
1,9
1,7
1,4
1,2
1
0,8
0,6

LTM 1055-3.1

16 m 12 t360°10,2 - 40 m

Traglasten an der Klappspitze
Lifting capacities on the folding jib
Forces de levage à la fléchette pliante · Portate del falcone ribaltabile
Tablas de carga con plumín lateral · Ѓрузоподъемность на откидном удлинителе

Грузоподъемность на откидном удлинителаГрузоподъемность на откидном удлинителе 



m m

  

7,9
7,7
7,4
7,1
6,8
6,3
5,7
5,2
4,7
4,2
3,3
2,7
2

0°
9,5 m

TAB 115033 / 115042 / 115051

20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40°
9,5 m 9,5 m 9,5 m 9,5 m

10,2 m 30,8 m 34,2 m 37,6 m 40 m
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  4
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14
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2,9
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6,5
6,2
5,9
5,6
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4,2
3,6
3,1
2,6
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1,9
1,6
1,4
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5,1
4,9
4,8
4,2
3,8
3,2
2,7
2,3
2
1,7
1,4
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5,9
5,2
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3,7
3,2
2,7
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0,9
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5,2
4,7
4
3,4
2,9
2,5
2,1
1,8
1,5
1,2
1
0,8
0,6

5
4,8
4,7
4,1
3,6
3,1
2,6
2,2
1,9
1,6
1,3
1
0,8

6,3
6,3
6,1
5,8
5,5
4,8
4
3,4
2,8
2,4
2
1,7
1,4
1,1
0,9
0,7

5,5
5,2
4,8
4,4
3,7
3,1
2,6
2,2
1,9
1,5
1,3
1
0,8
0,6

4,7
4,6
4,4
3,9
3,3
2,8
2,4
2
1,7
1,4
1,1
0,9
0,7

5,6
5,6
5,4
5,1
4,8
4,6
3,9
3,3
2,7
2,3
1,9
1,6
1,3
1,1
0,9
0,7

5,2
4,9
4,5
4,2
3,6
3
2,5
2,1
1,8
1,5
1,2
1
0,8
0,6

4,6
4,3
4,1
3,8
3,2
2,7
2,3
1,9
1,6
1,3
1,1
0,9
0,6

8 LTM 1055-3.1
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m m
16 m16 m16 m16 m

9

4,1
4
3,9
3,7
3,6
3,4
3,2
3,1
2,8
2,6
2,3
1,9
1,7
1,4

0°
16 m

TAB 115033 / 115042 / 115051

20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40°

10,2 m 30,8 m 34,2 m 37,6 m 40 m

  4
  4,5
  5
  6
  7
  8
  9
10
12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
38
40
42

  4
  4,5
  5
  6
  7
  8
  9
10
12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
38
40
42

3,3
3,1
3
2,8
2,6
2,4
2,2
2
1,8

2,2
2,1
2,1
2
1,9

4,2
4,2
4,1
4
3,8
3,6
3,4
3,2
3
2,9
2,7
2,5
2,3
2
1,7
1,4
1,2
1
0,9
0,7

3
2,9
2,7
2,6
2,5
2,4
2,3
2,2
2,2
2,1
1,9
1,6
1,4
1,1
0,9
0,8

2,2
2,2
2,1
2,1
2,1
2
2
2
1,7
1,4
1,2
1

3,8
3,8
3,7
3,5
3,3
3,2
3,1
3
2,8
2,6
2,4
2,1
1,8
1,5
1,3
1,1
0,9
0,7

2,8
2,7
2,6
2,5
2,4
2,3
2,2
2,1
2
1,7
1,5
1,2
1
0,8
0,7

2,2
2,1
2,1
2,1
2
2
2
1,9
1,6
1,4
1,1
0,9
0,7

3,4
3,3
3,2
3,1
3
2,9
2,8
2,7
2,5
2,1
1,8
1,5
1,2
1
0,8
0,7

2,6
2,5
2,4
2,3
2,2
2,2
2,1
1,8
1,5
1,3
1
0,8
0,7

2,1
2,1
2
2
2
2
1,7
1,4
1,2
1
0,8
0,6

3,1
3,1
3,1
3
2,9
2,8
2,7
2,6
2,4
2
1,7
1,4
1,2
0,9
0,8
0,6

2,5
2,4
2,3
2,3
2,2
2,2
2
1,7
1,4
1,2
1
0,8
0,6

2,1
2
2
2
2
2
1,7
1,4
1,1
0,9
0,7

LTM 1055-3.1

16 m 7 t360°10,2 - 40 m

Traglasten an der Klappspitze
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m m
7,9
7,7
7,4
7,1
6,8
6,3
5,7
5,2
4,7
4,2
3,3
2,7
2

0°
9,5 m

TAB 115036 / 115045 / 115054

20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40°
9,5 m 9,5 m 9,5 m 9,5 m

10,2 m 30,8 m 34,2 m 37,6 m 40 m

  3
  3,5
  4
  4,5
  5
  6
  7
  8
  9
10
12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
38

  3
  3,5
  4
  4,5
  5
  6
  7
  8
  9
10
12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
38

6,7
6,5
6,1
5,7
5,3
4,9
3,9
3,3
2,5

5,2
5,2
5,1
4,9
4,2
3,4

8,4
8,4
8,1
7,9
7,6
7
5,8
5
4,2
3,6
3
2,6
2,2
1,8
1,5
1,3
1,1
0,9

6,7
6,5
6,2
5,9
5,1
4,5
3,8
3,2
2,7
2,3
2
1,6
1,4
1,1
0,9

5,3
5,1
4,9
4,5
4
3,4
2,9
2,4
2,1
1,7
1,4
1,1

7,7
7,6
7,4
7,2
6,6
5,7
4,7
3,9
3,3
2,8
2,3
2
1,7
1,4
1,1
0,9
0,7

6,2
5,9
5,7
5
4,2
3,6
3
2,6
2,2
1,8
1,5
1,2
1
0,8
0,6

5
4,8
4,5
3,8
3,2
2,7
2,3
1,9
1,6
1,3
1,1
0,8
0,6

6,3
6,3
6,1
5,8
5,3
4,3
3,6
2,9
2,4
2
1,7
1,4
1,1
0,9
0,7

5,5
5,2
4,7
3,9
3,2
2,7
2,3
1,9
1,5
1,3
1
0,8
0,6

4,7
4,6
4,2
3,5
2,9
2,4
2
1,7
1,4
1,1
0,9
0,7

5,1
5,1
5,1
5,1
4,8
4,2
3,4
2,8
2,4
1,9
1,6
1,3
1
0,8
0,6

5,2
4,9
4,5
3,8
3,1
2,6
2,2
1,8
1,5
1,2
1
0,7

4,6
4,3
4,1
3,4
2,8
2,4
2
1,6
1,3
1,1
0,8
0,6
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m m
16 m16 m16 m16 m

11

4,1
4
3,9
3,7
3,6
3,4
3,2
3,1
2,8
2,6
2,3
1,9
1,7
1,4

0°
16 m

TAB 115036 / 115045 / 115054

20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40°

10,2 m 30,8 m 34,2 m 37,6 m 40 m

  4
  4,5
  5
  6
  7
  8
  9
10
12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
38
40
42

  4
  4,5
  5
  6
  7
  8
  9
10
12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
38
40
42

3,3
3,1
3
2,8
2,6
2,4
2,2
2
1,8

2,2
2,1
2,1
2
1,9

4,2
4,2
4,1
4
3,8
3,6
3,4
3,2
3
2,8
2,6
2,3
2
1,7
1,4
1,2
1
0,8
0,7

3
2,9
2,7
2,6
2,5
2,4
2,3
2,2
2,1
1,9
1,6
1,4
1,1
0,9
0,8
0,6

2,2
2,2
2,1
2,1
2,1
2
2
1,8
1,5
1,2
1
0,8

3,8
3,8
3,7
3,5
3,3
3,2
3,1
3
2,7
2,4
2,1
1,8
1,5
1,2
1
0,9
0,7

2,8
2,7
2,6
2,5
2,4
2,3
2,2
2
1,7
1,5
1,2
1
0,8
0,6

2,2
2,1
2,1
2,1
2
2
2
1,7
1,4
1,2
0,9
0,7

3,1
3,1
3,1
3,1
3
2,9
2,8
2,5
2,1
1,8
1,5
1,2
1
0,8
0,6

2,5
2,4
2,3
2,3
2,2
2,1
1,8
1,5
1,2
1
0,8
0,6

2
2
2
2
2
1,7
1,4
1,2
0,9
0,7

2,8
2,8
2,8
2,8
2,8
2,8
2,7
2,4
2
1,7
1,4
1,1
0,9
0,7

2,4
2,3
2,3
2,3
2,2
2
1,7
1,4
1,2
0,9
0,7

2
2
2
2
2
1,7
1,4
1,1
0,9
0,7
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Maße
Dimensions
Encombrement · Dimensioni
Dimensiones · Ѓабариты крана

12

R1 = Allradlenkung · All-wheel steering · Direction toutes roues · Tutti gli assi sterzanti · Dirección en todos los ejes · Поворот всеми колесами

14.00 R 25
16.00 R 25
20.5   R 25

3700
3750
3750

3600
3650
3650

2540
2680
2820

2123
2231
2273

3498
3548
3548

2830
2880
2880

1710
1760
1760

20°
21°
21°

15°
16°
16°

A A
100 mm*

B C D E G H I
Maße · Dimensions · Encombrement · Dimensioni · Dimensiones · Размеры mm

* abgesenkt · lowered · abaissé · abbassato · suspensión abajo · шасси осажено

LTM 1055-3.1

2320

2788

9358

1597 3000

475

1650 1920

I
H

H
I

2500

10160

3500

11360

550

G

A

C B

45
00

63
00

500

R
 =

 5000

R = 3500

R
1  = 2610

4574

7359

2785

4826

7341

2515

R1 = 7115R = 9990R1 = 7740R = 10480
R = 10980

S1978

631

505

LTM 1055-3.1 Tele 40 m, Seitenansicht/Draufsicht
SKA 115 059
20.12.2005
S1978

3095

E
D

Габариты крана



Max. Seilzug · Max. single line pull
Effort au brin maxi. · Mass. tiro diretto fune

Tiro máx. en calbe · Макс. тяговое усиле

Seil Ø / Seillänge · Rope diameter / length
Diamètre / Longueur du câble · Diametro / lunghezza fune

Diámetro / longitud cable · Диаметр / длина троса

Antriebe · Drive
Mécanismes · Meccansimi

Accionamiento · Приводы

stufenlos · infinitely variable
en continu · continuo

regulable sin escalonamiento · бесступенчато

13

Gewichte
Weights
Poids · Pesi
Pesoso · Нагрузки

Achse · Axle
Essieu · Asse
Eje · Мосты

t

1

12

2

12

3

12

Gesamtgewicht · Total weight t
Poids total · Peso totale t
Peso total · Общий вес, т

361)

1) mit 7 t Ballast · with 7 t counterweight · avec contrepoids 7 t · con contrappeso di 7 t · con 7 t de contrapeso · с противовесом 7 т

Traglast · Load · Forces de levage t
Portata · Capacidad de garga t

Грузоподъемность, т
                         55
                         46,5
                         30,5
                         13,4
                           4,5

Rollen · No. of sheaves
Poulies · Pulegge

Poleas · Канатных блоков
7
5
3
1
–

Stränge · No. of lines
Brins · Tratti portanti

Reenvíos · Запасовка
14
10
  7
  3
  1

Gewicht · Weight kg
Poids· Peso kg

Peso · Собст. вес, кг
320
325
280
195
  75

Geschwindigkeiten
Working speeds
Vitesses · Velocità
Velocidades · Сќорости

14.00 R 25

16.00 R 25
20.5   R 25

1

5,6

1,8

6,1

2,0

  

57,8 %

69,8 %

51,6 %

61,7 %

 m/min für einfachen Strang · single line
0 - 120 m/min au brin simple · per tiro diretto · a tiro directo
 м/мин при однократной запасовке

ca. 60 s vom -1,4° bis 83° Auslegerstellung · approx. 60 seconds to reach a boom angle from -1,4° up to 83°
env. 60 s de -1,4° jusqu’à 83° · circa 60 s da -1,4° fino all‘angolo del braccio di 83°
aprox. 60 segundos de -1,4° a 83° de inclinación de pluma · ок. 60 сек.до выставления стрелы от -1,4° до 83°

ca. 240 s für Auslegerlänge 10,2 m – 40 m · approx. 240 seconds for boom extension from 10,2 m – 40 m
env. 240 s pour passer de 10,2 m – 40 m · circa 240 s per passare dalla lunghezza del braccio di 10,2 m a 40 m
aprox. 240 segundos para telescopar la pluma de 10,2 – 40 m · ок. 240 сек.до выставления от 10,2 до 40 м

15 mm / 200 m

15 mm / 210 m

45 kN

45 kN

LTM 1055-3.1

R 1

6,1

2,0

6,5

2,1

R 2

7,8

2,5

8,5

2,7

2

7,3

2,3

7,9

2,5

3

 9,4

 3,0

10,2

 3,3

4

12,1

 3,9

13,1

 4,2

5

15,2

16,6

6

19,6

21,3

7

25,8

28,1

8

33,2

36,1

9

42,7

46,5

10

54,8

59,7

11

69,7

75,8

12

85

80

 m/min für einfachen Strang · single line
0 - 120 m/min au brin simple · per tiro diretto · a tiro directo
 м/мин при однократной запасовке

 
0 - 1,6 

min-1

 об/мин

Нагрузки

Скорости
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Ausstattung
Equipment
Equipement · Equipaggiamento
Equipamiento · Оборудование

√acc£

Óoõopo≥¨afi ›ac≥ª

 íoØo´¨£≥e´ª¨oe oôopyúoõa¨£e

 Udlinitelˆ strel´ Oднoceкциoнный 9,5 м, мoнтиpyeтcя пoд 
  yглaми 0°, 20° или 40° к ocнoвнoй cтpeлe. 
  Двyxceкциoнный 9,5 – 16 м, мoнтиpyeтcя 
  пoд yглaми 0°, 20° или 40° к ocнoвнoй cтpeлe.
 Pod˜emn´” Для paбoты c двyмя кpюкaми или 
 mehanizm 2 для paбoты c гycькoм, ecли глaвный тpoc 
  дoлжeн ocтaвaтьcя зaпacoвaнным.
 Œin´ 6 oднocкaтныx шин paзмepoм 16.00 R 25 
  или 20.5 R 25.
 Privod 6 h 6 Дoпoлнитeльный пpивoд нa 1-й мocт.
 Dopolnitelˆn´”  5 т для дocтижeния oбщeгo вeca
 protivoves пpoтивoвeca 12 т. 
 Ostalˆnoe dopolnitelˆnoe oborudovanie - po zaprosu zakazöika.

Rama Жecткaя cвapнaя кoнcтpyкция coбcтвeннoгo 
 изгoтoвлeния из выcoкoпрoчнoй 
 мeлкoзepниcтoй cтaли. Coeдиняeтcя 
 c xoдoвoй чacтью кpaнa чepeз 3-pяднoe 
 poликoвoe oпopнo-пoвopoтнoe ycтpoйcтвo. 
 Пoлнoпoвopoтнaя.

Rama œassi Жecткaя пpocтpaнcтвeннaя кoнcтpyкция 
 coбcтвeннoгo изгoтoвлeния из 
 выcoкoпpoчнoй мeлкoзepниcтoй 
 кoнcтpyкциoннoй cтaли.
V´nosn´e opor´ 4 гидpaвличecки выдвигaeмыx бaлки c 
 oпopными гидpoцилиндpaми и бaшмaкaми.
Dvigatelˆ 6-цилиндpoвый тypбoдизeль Liebherr 
 D936L A6, жидкocтнoгo oxлaждeния, 
 мoщнocть 270 кBт (367 л.c.) пpи 2000 
 oб/мин, мaкcимaльный кpyтящий мoмeнт 
 1700 Hм пpи 1000-1500 oб/мин. 
 Эмиссии выхлопных газов в соответствии 
 с Правилами по 97/68/EG.
 Eмкocть тoпливнoгo бaкa 350 л.
Korobka peredaö 12-скоростная ZF коробка передач c 
 автоматизированной системой 
 переключения AS-TRONIC.
 Раздаточная коробка, двухступенчатая, 
 с блокируемым раздаточным 
 дифференциалом.   
Most´ Bce мocты yпpaвляeмыe, мocты 2 и 3 c 
 плaнeтapными peдyктopaми в cтyпицax 
 кoлec и c блoкиpyeмыми мeжкoлecными 
 диффepeнциaлaми.
Podveska Bce мocты ocнaщeны гидpoпнeвмaтичecкoй 
 пoдвecкoй c гидpaвличecкoй блoкиpoвкoй.
Œin´ 6 oднocкaтныx шин paзмepoм 14.00 R 25.
Rulevoe upravlenie Пepeдний мocт имeeт мexaничecкий 
 пpивoд yпpaвлeния c гидpoycилитeлeм. 
 Aвapийный нacoc pyлeвoгo yпpaвлeния. 
 Зaдний мocт имeeт гидpaвличecкий пpивoд.
 Bce мocты имeют вoзмoжнocть yпpaвлeния
 из кaбины пoвopoтнoй чacти. Cиcтeмa 
 yпpaвлeния cooтвeтcтвyeт cтaндapтy 
 70/311/EWG.
Tormoza Paбoчий тopмoз: пнeвмaтичecкиe тopмoзa 
 нa вce кoлeca, 2-кoнтypнaя cиcтeмa.
 Pyчнoй тopмoз: пpyжинныe 
 энepгoaккyмyлятopы c дeйcтвиeм нa 
 кoлeca мocтoв 1 и 2. 
 Cтoянoчный тopмoз: мoтopный тopмoз c 
 клaпaнoм в выxлoпнoм тpaктe c 
 дoпoлнитeльнoй тopмoзнoй cиcтeмoй oт 
 Liebherr. Антиблокировочная и 
 антипробуксовочная системы. Topмoзa 
 cooтвeтcтвyют cтaндapтy 71/320/EWG.
Kabina voditelæ Двyxмecтнaя кaбинa из oцинкoвaннoгo 
 cтaльнoгo лиcтa, c peзинoэлacтичнoй 
 пoдвecкoй, бeзoпacным ocтeклeниeм, 
 кoнтpoльными пpибopaми.
Ålektro-  Упpaвлeниe элeктpичecкими и 
oborudovanie элeктpoнными кoмпoнeнтaми чepeз  
 нoвeйшyю cиcтeмy пepeдaчи cигнaлoв 
 минимyмy кaбeлeй. Пocтoянный тoк 24 B, 
 2 aккyмyлятopныe бaтapeи. 

Privod krana 1 aкcиaльнo-пopшнeвoй нacoc c 
 aвтoмaтичecкoй peгyлиpoвкoй мoщнocти, 
 1 cдвoeнный шecтepeнчaтый нacoc c 
 пpивoдoм oт двигaтeля шaccи, oткpытыe 
 гидpaвличecкиe кoнтypы c cиcтeмoй ”load 
 sensing”, вoзмoжны чeтыpe paбoчиx 
 движeния oднoвpeмeннo.
Upravlenie Элeктpичecкoe yпpaвлeниe c пoмoщью 
 двyx caмoцeнтpиpyющиxcя кoнтpoллepoв c 
 вoзмoжнocтью чeтыpex кpecтooбpaзныx 
 движeний, yдoбнo pacпoлoжeнныx нa 
 пoдлoкoтникax кpecлa кpaнoвщикa. 
 Нoвeйшaя cиcтeмa пepeдaчи цифpoвыx 
 cигнaлoв пo минимyмy кaбeлeй.
Pod˜emn´”  Aкcиaльнo-пopшнeвoй гидpoмoтop. 
mehanizm Бapaбaн лeбeдки пoдъeмнoгo мexaнизмa 
 c плaнeтapным peдyктopoм и 
 aвтoмaтичecким нopмaльнo-зaкpытым 
 мнoгoдиcкoвым тopмoзoм. Рeгyлиpyeмый 
 oткpытый кoнтyp циpкyляции мacлa.
Mehanizm izmeneniæ 1 двyxcтopoнний гидpoцилиндp c 
v´leta strel´ пpeдoxpaнитeльным клaпaнoм oбpaтнoгo 
 xoдa.
Mehanizm povorota Aкcиaльнo-пopшнeвoй нepeгyлиpyeмый 
 гидpoмoтop, плaнeтapный peдyктop c 
 aвтoмaтичecким нopмaльнo-зaкpытым 
 мнoгoдиcкoвым тopмoзoм. Рeгyлиpyeмый 
 oткpытый или зaкpытый кoнтyp циpкyляции 
 мacлa. Бeccтyпeнчaтoe peгyлиpoвaниe 
 cкopocти paбoты.
Kabina kranovˇika Кoнcтpyкция из пoлнocтью oцинкoвaннoгo 
 cтaльнoгo лиcтa, кoмфopтaбeльнoe 
 внyтpeннee ocнaщeниe, эpгoнoмичнo 
 pacпoлoжeнныe пpибopы yпpaвлeния и 
 кoнтpoля зa пepeдвижeниeм кpaнa и 
 paбoтoй кpaнoвoй ycтaнoвки. Кaбинa 
 oткидывaeтcя нaзaд пoд yглoм 20°.
Ustro”stva  Oгpaничитeль гpyзoпoдъeмнocти LICCON, 
bezopasnosti кoнцeвoй выключaтeль пoдъeмa гpyзa, 
 пpeдoxpaнитeльныe и зaпopныe 
 гидpoклaпaны дия cлyчaeв paзpывa 
 гидpoпpoвoдoв.
Teleskoliöeskaæ Пpoчнaя и жecткaя кoнcтpyкция из 
strela выcoкoпpoчнoй мeлкoзepниcтoй cтaли, 
 oвaльный пpoфиль cтpeлы, 1 шapниpнaя 
 ceкция  и 4 тeлecкoпичecкиx ceкций. 
 Вce тeлecкoпичecкиe ceкции мoгyт 
 гидpaвличecки выдвигaтьcя нeзaвиcимo 
 дpyг oт дpyгa. Скopocтнaя cиcтeмa 
 тeлecкoпиpoвaния ”Telematik”. 
 Длинa cтpeлы: 10,2 – 40 м.
Protivoves 7 т.
Ålektro-  Упpaвлeниe элeктpичecкими и 
oborudovanie элeктpoнными кoмпoнeнтaми чepeз 
 нoвeйшyю cиcтeмy пepeдaчи cигнaлoв пo 
 минимyмy кaбeлeй.
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1. Für die Kranberechnungen gelten die DIN-Vorschriften lt. Gesetz gemäß Bundesarbeitsblatt von 2/85: Die Traglasten DIN/ISO entsprechen  
 den geforderten Standsicherheiten nach DIN 15019, Teil 2 und ISO 4305. Für die Stahltragwerke gilt DIN 15018, Teil 3. Die bauliche Ausbildung  
 des Krans entspricht DIN 15018, Teil 2 sowie der F. E. M.
2. Bei den DIN/ISO-Traglasttabellen sind in Abhängigkeit von der Auslegerlänge Windstärken von 5 bis 7 Beaufort zulässig.
3. Die Traglasten sind in Tonnen angegeben.
4. Das Gewicht des Lasthakens bzw. der Hakenflasche ist von den Traglasten abzuziehen.
5. Die Ausladungen sind von Mitte Drehkranz gemessen.
6. Die Traglasten für den Teleskopausleger gelten nur bei demontierter Klappspitze.
7. Traglaständerungen vorbehalten.
8. Traglasten über 42 t nur mit Zusatzflasche.

Anmerkungen zu den Traglasttabellen

Remarks referring to load charts
1. When calculating crane stresses and loads, German Industrial Standards (DIN) are applicable, in conformity with German legislation (published 
 2/85): The lifting capacities (stability margin) DIN/ISO are as laid down in DIN 15019, part 2, and ISO 4305. The crane’s structural steel works 
 is in accordance with DIN 15018, part 3. Design and construction of the crane comply with DIN 15018, part 2, and with F. E. M. regulations.
2. For the DIN/ISO load charts, depending on jib length, crane operation may be permissible at wind speeds up to 5 resp. 7 Beaufort.
3. Lifting capacities are given in metric tons.
4. The weight of the hook blocks and hooks must be deducted from the lifting capacities.
5. Working radii are measured from the slewing centreline.
6. The lifting capacities given for the telescopic boom only apply if the folding jib is taken off.
7. Subject to modification of lifting capacities.
8. Lifting capacities above 42 t only with additional pulley block.

Remarques relatives aux tableaux des charges
1. La grue est calculée selon normes DIN conformément au décret fédéral 2/85. Les charges DIN/ISO respectent les sécurités au basculement 
 requises par les normes DIN 15019, partie 2 et ISO 4305. La structure de la grue est conçue selon la norme DIN 15018, partie 3. La conception  
 générale est réalisée selon la norme DIN 15018, partie 2, ainsi que selon les recommandations de la F. E. M.
2. Les charges DIN/ISO tiennent compte d’efforts au vent selon Beaufort de 5 à 7 en fonction de la longueur de flèche.
3. Les charges sont indiquées en kips.
4. Les poids du crochet ou de la moufle sont à déduire des charges indiquées.
5. Les portées sont prises à partir de l’axe de rotation de la partie tournante.
6. Les charges données en configuration flèche télescopiques s’entendent sans la fléchette pliante repliée contre le télescope en position route 
 ou en position de travail en tête de télescope.
7. Charges données sous réserve de modification.
8. Forces de levage plus de 42 t seulement avec moufle additionnel.

Note alla tabella di portata
1. Per i calcoli della gru sono valide le norme DIN, conformemente al decreto federale tedesco del 2/85. I carichi DIN/ISO sono conformi alle sicu-
 rezze della stabilità richieste, secondo la norma DIN 15019, parte 2 e ISO 4305. La struttura portante in acciaio della gru risponde alle norme  
 DIN 15018, parte 3. La progettazione della costruzione della gru è concepita secondo le norme DIN/ISO 15018, parte 2 e secondo F.E.M.
2. Le tabelle di portata DIN/ISO, a seconda della lunghezza del braccio, tengono conto di un vento forza da 5 a 7 Beaufort.
3. Le portate sono indicate in tonnellate.
4. Il peso del gancio di carico ovvero del bozzello deve essere detratto dai valori di portata.
5. Gli sbracci sono misurati dal centro della ralla di rotazione.
6. Le portate per il braccio telescopico valgono solo con il falcone smontato.
7. Sono possibili modifiche.
8. Portate superiori a 42 t. solo con bozzello addizzionale.

Observaciones con respecto a las tablas de carga
1. Para los cálculos de grúa se aplican las normas DIN conforme a la ley según la hoja de servicios de la RFA del 2/85: las capacidades de carga 
 DIN/ISO corresponden a las estabilidades requeridas según DIN 15019, parte 2, e ISO 4305. Para las estructuras metálicas portantes se aplica
 la norma DIN 15018, parte 3. La configuración estructural de la grúa corresponde a DIN 15018, parte 2, y a F.E.M.
2. En las tablas de carga DIN/ISO se admiten fuerzas de viento entre 5 y 7 Beaufort, dependiendo de la longitud de pluma.
3. Las capacidades de carga se indican en toneladas.
4. El peso del gancho de carga o de la garrucha de gancho se ha de restar de las capacidades de carga.
5. Los radios de trabajo se han medido desde el centro de la corona de giro.
6. Las capacidades de carga para las plumas telescópicas se refieren a capacidades de carga con el plumín lateral desmontado.
7. Las capacidades de carga están sujetas a modificaciones.
8. Capacidades de carga superiores a 42 t sólo con polipasto adicional.
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1. Для рacчeтoв крaнa дeйcтвитeльны прeдпиcaния DIN сoглacно рeдaкции зaкoнa oт 2/85. Знaчeния грузoпoдъемнocти в тaблицax DIN/
 ISO cooтвeтвyют тpeбyeмым кoэффициeнтaм ycтoйчивocти пo cтaндapтaм DIN 15019, ч.2 и ISO 4305. Для cтaльныx нecyщиx кoнcтpyкций 
 дeйcтвyeт cтaндapт DIN 15018, ч.3. Кoнcтpyктивнoe иcпoлнeниe кpaнa cooтвeтcтвyeт cтaндapтy DIN 15018, ч.2, a тaкжe cтaндapтy F.E.M.
2. B DIN/ISO тaблицax грузoпoдъемнocти в зaвиcимocти oт длины cтpeлы, дoпycтимыe вeтpoвыe нaгpyзки oт 5 дo 7 eдиниц пo Бoфopтy.
3. Знaчeния грузoпoдъемнocти дaны в тoннax.
4. Bec гpyзoвыx кpюкoв и кpюкoвыx пoдвecoк нaдo вычитaть из знaчeний гpyзoпoдъeмнocтeй.
5. Bылeт cтpeлы измepяeтcя oт ocи вpaщeния пoвopoтнoй плaтфopмы.
6. Знaчeния грузoпoдъемнocти нa тeлecкoпичecкoй cтpeлe дeйcтвитeльны тoлькo пpи дeмoнтиpoвaннoм yдлинитeлe.
7. Boзмoжнo измeнeниe вeличин грузoпoдъемнocти.
8. Пoдъeм гpyзoв бoлee 42 т тoлькo c дoпoлнитeльнoй кpюкoвoй oбoймoй.
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